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Esipuhe


”Ihminen ehdottaa ja Jumala määrää”. On olemassa vain muutamia tärkeitä asioita, jotka ihmiset tekevät omina valintoinaan.


Vaikka ystävät jatkuvasti kannustivat minua kirjoittamaan muistelmani, niin olin päättänyt, että en tule koskaan niitä kirjoittamaan julkaistaviksi. Kun olin melkein kuusikymmentäkaksivuotias, niin loukkaannuin kaatuessani niin, että se sulki minut kotiini, vaikka se ei näkyvästi vaikuttanutkaan yleiseen terveyteeni. Tästä seurasi, että opiskelusta tuli mieluisaa ajankulua minulle. Pian tämän jälkeen liikekumppanini uhkarohkeus johti epäonnistumisen ilmoittamiseen. Tätä seurasi pian yleinen taantuminen taloudessa niin, että se uhkasi hävittää kaikki tulot, jotka minulla yhä oli, ja joista olen velkaa ystävien hyville teoille. Silloin Century Magazinen päätoimittaja pyysi minua kirjoittamaan muutamia artikkeleita hänelle. Kun suostuin siihen, niin hän antoi minulle rahaa, sillä siihen asti olen elänyt lainarahalla. Työ, jota tein, oli mieluisaa, ja päätin jatkaa sitä. Se oli minulle tärkeä tapahtuma hyvässä tai pahassa; toivon mukaan ensimmäisessä näistä.


Valmistellessani näitä osia julkisuuteen, niin aloitin työn, jossa oli vilpitön halu estää epäoikeudenmukaisuuden tapahtumista kenellekään, oli tämä henkilö sitten liittovaltion tai konfederaation puolella, sillä muuten väistämätöntä epäoikeudenmukaisuutta olisi olla mainitsematta, kun usein erilliselle maininnalle on aihetta. Työssäni on varmasti paljon virheitä poisjättämisen muodossa, sillä tämä aihe on liian laaja käsiteltäväksi kahdessa osassa niin, että se tekisi oikeutta kaikille upseereille ja miehille, jotka siihen osallistuivat. Siellä oli tuhansia tapauksia kapinan aikana, jolloin yksittäiset yksilöt, komppaniat, rykmentit ja prikaatit tekivät urotekoja, jotka ansaitsevat erityismaininnan ja niitä ei ole mainittu täällä. Joukot, jotka niitä tekivät, niin niitä tarkasteltiin yksityiskohtaisissa raporteissa niiden yksittäisten komentajien toimesta ja ne ovat täynnä kertomuksia noista uroteoista.


Ensimmäisessä osassa kuin myös osassa toista osaa, minulla oli syytä olettaa, että terveyteni oli kriittisessä tilassa. Myöhemmin oli melkein kuoleman kielissä ja minulla tuli mahdottomaksi osallistua mihinkään viikkojen ajaksi. Olen kuitenkin saanut takaisin jonkin verran voimiani ja olen kyvykäs usein käyttämään useita tunteja päivässä omistautuen työlleni niin kuin ihmisen pitääkin. Minulla olisi enemmän toivoa tyydyttää lukijoiden odotukset, jos saisin enemmän aikaa itselleni. Olen käyttänyt parhaita ponnistelujani, jolloin vanhin poikani F.D. Grant, jota hänen veljensä auttoivat, niin vahvisti kirjallisista lähteistä jokaisen sanomani lausunnon todeksi. Kommentit ovat omiani ja näyttävät miten näin asiat riippumatta siitä näkivätkö muut ne samalla tavalla.


Näillä huomautuksilla esittelen nämä osat yleisölle pyytämättä mitään suosionosoituksia, vaan toivoen, että ne tulevat kohtaamaan lukijoiden hyväksynnän.


U.S. GRANT,




MOUNT MACGREGOR, NEW YORK, 1. heinäkuuta, 1885.





Suom. Huom. U.S. Grant kuoli heinäkuun 23. 1885 taisteltuaan vuoden verran syöpää vastaan. Muutamaa päivää aikaisemmin hän oli saanut muistelmansa valmiiksi. Tuolloin hänen perheellänsä oli taloudellisesti vaikeata, joten hän halusi auttaa perhettään toimeentulon hankkimisessa, sillä olihan hän ollut Yhdysvaltain sisällissodan (1861–1865) voittoisa komentaja ja sen jälkeen maansa presidentti (1869–1877). Presidentti Grantin muistelmista tuli suuri taloudellinen menestys hänen perheellensä.
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Kirja I.


Luku I; Syntyperä, syntymä, poikavuodet


Sukuni on amerikkalainen ja ollut niin jo sukupolvia sen kaikissa haaroissa suoraan ja epäsuorasti.


Mathew Grant, amerikkalaisen haaran kantaisä, jonka jälkeläinen olen, saapui Massachusettsin Dorchesteriin toukokuussa 1630. Vuonna 1635 hän siirtyi sinne, mikä on nykyään Windsor, Connecticut, ja toimi sen siirtokunnan maanmittaajana enemmän kuin neljäkymmentä vuotta. Hän oli myös monta vuotta sinä aikana kaupungin virkamies. Hän oli naimisissa, kun hän saapui Dorchesteriin, mutta hänen kaikki lapsensa syntyivät tässä maassa. Hänen vanhin poikansa Samuel otti haltuunsa maita Connecticut-joen itäpuolelta Windsoria vastapäätä, jota ovat sitten pitäneet hallussaan ja asuttaneet hänen jälkeläisensä tähän päivään asti.


Olen kahdeksatta sukupolvea Mathew Grantistä ja seitsemättä Samuelista. Mathew Grantin ensimmäinen vaimo kuoli muutama vuosi sen jälkeen kuin he olivat asettuneet Windsoriin, ja hän meni pian sen jälkeen naimisiin leski Rockwellin kanssa, joka oli ensimmäisen aviomiehensä kanssa hänen ja vaimonsa kanssamatkustajiaan laivalla Mary and John Dorchesterista, Englannista 1630. Rouva Rockwellilla oli useita lapsia ensimmäisestä avioliitostansa, ja muita toisestansa. Keskinäisen avioliiton seurauksena kaksi tai kolme sukupolvea myöhemmin polveudun Mathew Grantin kummastakin vaimosta.


Viidennessä laskevassa sukupolvessa isoisäni-isä, Noah Grant ja hänen nuorempi veljensä Solomon, palvelivat kumpikin viroissa Englannin armeijassa 1756 sodassa ranskalaisia ja intiaaneja vastaan. He kumpikin kaatuivat tuona vuonna.


Isoisäni, jonka nimi oli myös Noah, oli silloin yhdeksänvuotias. Amerikan vapaussodan puhjetessa Concordin ja Lexingtonin taisteluiden jälkeen hän meni Connecticutin komppanian kanssa liittyäkseen mannermaan armeijaan ja oli läsnä Bunker Hillin taistelussa. Hän palveli aina Yorktownin kukistumiseen tai läpi koko vapaussodan. Hänen täytyi kuitenkin olla lomautettuna osan aikaa, sillä uskon, että useimmat sotilaat olivat silloin, sillä hän meni naimisiin Connecticutissa sodan aikana, sai kaksi lasta, ja oli leski sen päättyessä. Pian sen jälkeen hän muutti Westmorelandin piirikuntaan Pennsylvaniaan ja asettui lähellä Greensburgin kaupunkia siinä piirikunnassa. Hän otti mukaansa nuoremman pojistansa, Peter Grantin. Vanhempi, Solomon, jäi sukulaistensa luo Connecticutiin, kunnes oli tarpeeksi vanha huolehtimaan itsestänsä, jolloin hän muutti Brittien Länsi-Intian saarille.


Ei kovinkaan kauaa hänen asetuttuaan Pennsylvaniaan, niin isoisäni, kapteeni Noah Grant, meni naimisiin neiti Kellyn kanssa ja 1799 hän muutti taas, tällä kertaa Ohioon, ja asettui sinne, missä on nykyään Deerfieldin kaupunki. Hänellä oli nyt viisi lasta mukaan lukien Peter, poika hänen ensimmäisestä avioliitostansa. Isäni, Jesse R. Grant, oli toinen lapsi, vanhin poika toisesta avioliitosta.


Peter Grant muutti Maysvilleen, Kentuckyyn, jossa hänestä tuli hyvin kukoistava, ja hän meni naimisiin saaden perheen, jossa oli yhdeksän lasta, ja hän hukkui Kanawha-joen suulla Virginiassa 1825 ollessaan yksi lännen vauraimpia miehiä.


Isoäitini Grant kuoli 1805 jättäen jälkeensä seitsemän lasta. Tämä rikkoi perheen. Kapteeni Noah Grant ei ollut kyvykäs tavoissaan ”luoda varastoja maasta”, ja toisen vaimonsa kuoleman jälkeen hän meni kahden nuorimman lapsensa kanssa asumaan poikansa Peterin luokse Maysvilleen. Muu perhe löysi kotinsa Deerfieldin lähistöltä, isäni ollessa tuomari Todin perheessä, joka oli Ohion edesmenneen kuvernööri Todin isä. Hänen ahkeruutensa ja itsenäisyytensä luonteenpiirteet olivat sellaisia, että voin kuvitella niiden korvanneen täysin hänen vaatiman ylläpidon.


Täytyi olla sydämellisyyttä hänen saamassaan vastaanotossa Todin perheeltä, sillä kuolinpäivänään hän puhui tuomari Todista ja tämän vaimosta ylistävästi, sillä hän tuntisi, että he olivat olleet hänelle vanhempia hyväntekijöiden sijasta. Olen usein kuullut hänen puhuneen rouva Todista mitä ihailtavimpana naisena, jonka hän koskaan tunsi. Hän jäi Todin perheen luokse vain muutamaksi vuodeksi, kunnes oli tarpeeksi vanha oppimaan ammatin. Ensiksi hän meni uskoakseni velipuolensa Peter Grantin luokse, joka vaikka ei ollutkaan nahkuri, niin omisti nahkuriyrityksen Maysvillessä, Kentuckyssä. Siellä hän oppi ammatin ja muutaman vuoden jälkeen palasi Deerfieldiin ja työskenteli siellä, ja eli herra Brownin perheessä, joka oli John Brownin isä, ”jonka ruumis makasi maatuvana haudassaan, kun taas hänen sielunsa marssi eteenpäin”. Olen usein kuullut isäni puhuneen John Browninsta etenkin Harper´s Ferryn tapahtumien jälkeen. Brown oli poika, kun he elivät samassa talossa, mutta hän tunsi tämän myöhemmin ja piti häntä luonteenpiirteiltänsä hyvin puhtaana omaten korkean moraalin ja fyysisen rohkeuden, mutta ollen fanaattinen ja äärimmäisyyksiin menevä siinä, mitä hän saarnasi. Oli selvästi hullun miehen toimintaa yrittää hyökätä etelään ja lopettaa orjuutta, kun käytössä oli alle kaksikymmentä miestä.


Isäni itse aloitti liiketoiminnan perustaen nahkuriyrityksen Ravennaan, joka oli Portagen piirikunnan hallinnollinen keskus. Muutaman vuoden päästä hän lähti Ravennasta ja aloitti saman liiketoiminnan Point Pleasantissa, Clermontin piirikunnassa, Ohiossa.


Isäni lapsuudessa lännessä oli tarjota vain vähäistä kykyä parhaille nuorille saada koulutusta ja suurin osa heistä oli melkein täysin riippuvaisia siitä, mitä he itse pystyivät hankkimaan. Olen usein kuullut hänen sanoneen, että hänen aikanaan koulu oli rajoitettu kuuteen kuukauteen, kun hän oli hyvin nuori, itseasiassa liian nuori oppiakseen paljon tai arvostaakseen koulutuksen suomia etuja, ja ”neljänneskoulunkäynnin” jälkeen luultavasti silloin, kun hän eli tuomari Todin luona. Mutta hänen janonsa saada koulutusta oli kova. Hän oppi nopeasti, ja oli aktiivinen lukija aina siihen päivään asti, kun hän kuoli kahdeksankymppisenä. Kirjat olivat harvinaisia lännen alueella hänen nuoruudessaan, mutta hän luki jokaisen kirjan, jonka hän pystyi lainaamaan naapurustossa, jossa hän eli. Tämä harvinaisuus antoi hänelle aikaisin tavan oppia kaiken, jonka hän luki, sillä kun hän oli lukenut kirjan läpi, niin hän tiesi siitä kaiken. Kyseinen tapa seurasi häntä läpi koko elämän. Jopa luettuaan päivän lehdet, tapa, jota hän ei koskaan laiminlyönyt, niin hän pystyi hankkimaan tärkeätä tietoa, jota niissä oli. Hänestä tuli loistava englanninkielinen oppinut, ja ennen kuin hän oli kaksikymmentävuotias iältänsä, niin hän kirjoitti jatkuvasti lännen lehtiin, ja oli myös siitä ajasta siihen, kun hän täytti viisikymmentä vuotta, niin kyvykäs väittelijä yhteiskunnan asioista siitä mielessä, joka oli yleistä lännessä silloin. Hän aina otti osaa aktiivisesti politiikkaan, mutta ei ollut koskaan ehdokkaana virassa, paitsi käsitykseni mukaan Georgetownin ensimmäiseksi pormestariksi. Hän tuki Jacksonia presidentiksi; mutta hän kuului whig-puolueeseen ollen Henry Clayn suuri ihailija, eikä hän äänestänyt ketään muuta demokraattia virkaan kuin Jacksonia.


Äitini perhe asui Montgomeryn piirikunnassa Pennsylvaniassa useita sukupolvia. Minulla on vain vähäistä tietoa hänen esivanhemmistansa. Hänen perheellään ei ollut mielenkiintoa sukututkimukseen, joten isoisäni, joka kuoli, kun olin kuusitoistavuotias, niin tunsi vain oman isoisänsä. Toisella puolella isääni tuo aihe kiinnosta paljon, ja hänen tutkimuksensa, joista hän huomasi, että oli olemassa suuri tila Windsorissa, Connecticutissa, joka kuului suvulle, jossa hänen veljenpoikansa Lawson Grant, edelleen asuu, niin oli perillisenä. Hän oli niin kiinnostunut aiheesta, että hän sai veljenpoikansa toimimaan sen perusteella, ja vuonna 1832 tai 1833, kun olin kymmenen- tai yksitoistavuotias poika, niin hän matkasi Windsoriin, osoitti väitteen ilman epäilyksiä ja niin täysin osoittaen omistajien vaateen harkittavaksi, että hän sai siitä kolme tuhatta dollaria, luulen. Muistan olosuhteet hyvin, ja muistan myös kuulleeni hänen sanoneen palatessaan, että hän näki siellä joidenkin leskien elävän sellaisen omaisuuden kanssa, että heillä ei ollut mitään muuta kuin kotinsa. Näiltä hän kieltäytyi ottamasta mitään korvauksia.


Äitini isä John Simpson muutti Montgomeryn piirikunnasta Pennsylvaniasta Clermontin piirikuntaan Ohioon suunnilleen vuonna 1819 ottaen mukaansa neljä lastaan, kolme tytärtään ja yhden pojan. Äitini, Hannah Simpson oli kolmas näistä lapsista, ja oli silloin yli kaksikymmentävuotias. Hänen vanhin siskonsa oli silloin naimisissa, ja hänellä oli useita lapsia. Hän asuu yhä Clermontin piirikunnassa, kun kirjoitan tätä lokakuun 5, 1884 ja on yli yhdeksänkymmentävuotias. Siihen asti, kunnes hänen muistinsa petti hänet, muutama vuosi sitten, niin hän ajatteli, että maa oli raunioitunut peruuttamattomasti, kun demokraattinen puolue menetti valtansa 1860. Hänen perheensä, joka oli suuri, peri hänen näkemyksensä poikkeuksena ollen kuitenkin yhden pojan, joka asettui asumaan Kentuckyyn ennen sotaa. Hän oli ainoa lapsista, joka vapaaehtoisesti otti osaa kapinan kukistamiseen.


Hänen veljensä, joka oli seuraava iältänsä ja on nyt yli kahdeksankymmentäkahdeksan, niin asuu edelleen Clermontin piirikunnassa muutaman mailin päässä vanhasta kotitilasta ja mieleltänsä yhtä aktiivinen kuin aina. Hän oli hallituksen tukija sodan aikana ja uskoo vahvasti, että demokraattisen puolueen menestys merkitsisi peruuttamatonta rappioitumista.


Kesäkuussa 1821 isäni Jesse R. Grant meni naimisiin Hannah Simpsonin kanssa. Synnyin huhtikuun 27, 1822 Point Pleasantissa, Clermontin piirikunnassa Ohiossa. Syksyllä 1823 muutimme Georgetowniin, Brownin piirikunnan hallintokeskukseen. Se paikka pysyi kotinani, kunnes seitsemäntoistavuotiaana vuonna 1839 menin West Pointiin.


Koulut aikana, josta kirjoitan, niin olivat hyvin samankaltaisia. Ei ollut ilmaisia kouluja ja missään niistä ei ollut merkittäviä oppineita opettajina. Niitä kaikkia rahoitettiin ilmoittautumisen yhteydessä ja niissä oli yksi opettaja, joka oli mies tai nainen, joka oli kyvytön opettamaan paljoakaan, sillä he olisivat opettaneet kaiken tietämänsä, niin heillä olisi ollut kolme- tai neljäkymmentä opettajaa, miehiä ja naisia, opettamaan lapsille aakkosista aina nuoriin kahdeksantoistavuotiaisiin neitoihin ja parikymppisiin poikiin, joille opetettaisiin lukemista, kirjoittamista ja laskemista. En koskaan nähnyt algebraa tai muita matematiikkaan liittyviä asioita kuin aritmetiikkaa Georgetownissa, kunnes minut nimitettiin opiskelijaksi West Pointiin. Olin sitten ostanut algebrateoksen Cincinnatissa, mutta kun minulla ei ollut opettajaa, niin se oli kreikkaa minulle.


Elämäni Georgetownissa oli tapahtumaköyhää. Viiden tai kuuden vanhasta aina seitsemäntoistavuotiaaksi, niin osallistuin kylän ilmoittautumiseen perustuviin kouluihin paitsi talvina 1836–1837 ja 1838– 1839. Aikaisemman jakson vietin Maysvillessä Kentuckyssä osallistuen Richardsonin ja Randin kouluun, jälkimmäisen Ripleyssä, Ohiossa yksityiskoulussa. En ollut tavoiltani ahkera ja luultavasti en edistynyt tarpeeksi, että se olisi korvannut osallistumismaksut. Kaikissa noista tapahtumista kumpanakin talvena käytiin läpi samaa vanhaa aritmetiikkaa, joista tiesin jokaisen sanan aikaisemmin ja toistettiin: ”Substantiivi on nimisana”, jota olin kuullut myös Georgetownin opettajien toistavan, kunnes olin tullut uskomaan siihen, mutta minulla ei ole siitä muistikuvaa vanhasta opettajastani Richardsonista. Hän osoittautui loistavaksi oppineeksi koulussaan, jonka opiskelijat täyttivät myöhemmin merkittäviä virkoja osavaltioissaan. Kaksi aikalaistani siellä, joista uskon, että he eivät osallistuneet minkään muun laitoksen opintoihin, niin he olivat kongressiedustajia, ja yksi, jos ei kumpikin heistä, niin piti hallussaan merkittäviä virkoja, ja nämä olivat Wadsworth ja Brewster.


Isäni eli aikaisempien muistikuvieni mukaan mukavissa olosuhteissa suhteessa aikaansa, asuinpaikkaansa ja yhteisöön, jossa hän eli. Hän oli tietoinen koskien omia puutteitansa opetuksen saamisessa, niin hänen suurin halunsa oli myöhempinä vuosinaan hankkia opetusta lapsillensa. Sen seurauksena, kuten aikaisemmin sanoin, niin en koskaan ollut poissa koulusta neljännesvuotta kauempaa, kun oli tarpeeksi vanha siihen asti, kun lähdin kotoa. Tämä ei vapauttanut minua työpalveluksestani. Nuorempana työskentelin joka päivä enemmän tai vähemmän alueella, jossa vietin nuoruuteni, ja enemmän suhteessa heidän yksityisiin keinoihinsa. Vain hyvin köyhät oli vapautettu siitä. Kun isäni suoritti nahkan valmistamista ja työskenteli itse, niin hän myös samalla omisti ja viljeli huomattavaa maaaluetta. En pitänyt siitä työstä, kun pidin mitä tahansa työtä parempana; mutta pidin maanviljelyksestä, ja kaikesta työstä, jossa käytettiin hevosia. Meillä oli muiden maiden lisäksi viisikymmentä eekkeriä metsää mailin päässä kylästä. Vuoden syksyllä puunhakkaajia palkattiin kaatamaan tarpeeksi puuta, jolla selvittäisiin kaksitoista kuukautta. Kun oli seitsemän- tai kahdeksanvuotias, niin aloin kuljettamaan puuta, jota käytettäisiin talossamme ja liikkeissä. En voinut lastata sitä vankkureihin tietenkään, mutta pystyin ajamaan ja puunhakkaajat saattoivat lastata, ja joko kotona sitten tyhjensi vankkurin. Kun olin noin yksitoistavuotias, niin olin tarpeeksi voimakas kyntämään. Siitä iästä siihen, kun täytin seitsemäntoistavuotta, niin tein kaiken työni hevosilla, kuten maanrikkomisen, kyntämisen, viljan ja perunoiden istuttamisen, sadon tuomisen sadonkorjuuaikaan, polttopuiden tuomisen, jonka lisäksi hoidin kahta tai kolmea hevosta, yhtä tai kahta lehmää, ja puiden sahaamista liesiin etc., samalla osallistuen kouluun. Tästä kaikesta minulle korvattiin siten, että en saanut koskaan vanhemmiltani mitään moitteita tai rangaistuksia; ei vastalauseita järjenmukaisista nautinnoista, kuten kalastamisesta, uimaan menemisestä purossa mailin päässä kesällä, hevosen ottamisesta ja vierailemisesta isovanhempieni luona naapuripiirikunnassa viidentoista mailin päässä, luistelemisesta jäällä talvella, tai hevosen ottamisesta ja reen vetämisestä, kun maassa oli lunta.


Kun olin yhä sangen nuori, niin vierailin Cincinnatissa neljänkymmenenviiden mailin päässä useita kertoja yksin; myös Maysvillessä, Kentuckyssä usein ja kerran Louisvillessä. Matka Louisvilleen oli suuri tapahtuma pojalle sinä aikana. Olin myös kerran kahden hevosen vaunuilla Chilicothessa noin seitsemänkymmenen mailin päässä naapuriperheen kanssa, jotka olivat menossa Ohion Toledoon, ja palasi yksin; ja olivat kerran menneet samalla tavalla Kentuckyn Flat Rockiin noin seitsemänkymmenen mailin päähän. Tämän jälkimmäisen tapahtuman aikaan olin viisitoistavuotias. Kun Flat Rockissa herra Paynen talossa, jota olin tapaamassa hänen veljensä kanssa, niin naapurimme kanssa Georgetownista näin erittäin hienon satuloidun hevosen, jota halusin paljon ja ehdotin sitä sen omistajalle, herra Paynelle, että hän vaihtaa sen yhteen hevoseen, jota oli ohjaamassa. Payne epäröi tehdä kauppaa pojan kanssa, mutta kysyi veljeltänsä siitä, jolloin jälkimmäinen sanoi sen olevan kunnossa, sillä minun sallittiin toimia tahtoni mukaan hevosten kanssa. Olin seitsemänkymmenen mailin päässä kotoa vaunujen kanssa ja herra Payne sanoi, että hän ei tiennyt, että oliko hänen hevosellaan koskaan ollut länkiä. Pyysin häntä tuomaan maatilan vaunut ja pian näkisimme, että toimisiko se. Pian oli selvää, että hevosella ei ollut koskaan ollut länkiä; mutta se ei osoittanut pahaa tahtoa, ja ilmaisin luottamuksen, että voisin huolehtia siitä. Kauppa tehtiin heti ja sain kymmenen dollaria siitä.


Seuraavana päivänä herra Georgetownin herra Paynen kanssa aloitimme paluumatkan. Tulimme toimeen erittäin hyvin muutaman mailin verran, kunnes kohtasimme raivokkaan koiran, joka pelotti hevoset ja sai ne juoksemaan. Uusi eläin potkaisi jokaisella hypyllä, jonka se teki. Sain hevoset pysähtymään kuitenkin ennen kuin mitään vahinkoa tapahtui, ja ilman, että ne olisivat juosten törmänneet mihinkään. Pienen levon jälkeen heille saadaksemme heidän pelkonsa pois, niin jatkoimme matkaa. Tie, jolla olimme, kohtasi toisen tien noin puolen mailin päässä paikasta, jossa tapahtui toinen juoksu, ja siellä oli kallioleikkaus, joka oli vähintään kaksikymmentä jalkaa korkea tien toisella puolella. Sain hevoset pysähtymään juuri tämän esteen eteen. Uusi hevosemme oli kauhean peloissaan ja tärisi kuin haavanlehti; mutta se ei ollut niin peloissaan kuin herra Payne, joka hylkäsi minut tämän viimeisen kokemuksen jälkeen ja matkasi rahtivankkureissa Maysvilleen. Joka kerta, kun koetin lähteä, niin uusi hevonen potkaisi. Se oli silloin aikamoinen ongelma. Kerran Maysvillessä saatoin lainata hevosta sedältäni, joka asui siellä, mutta olin enemmän kuin päivän matkan päässä tuosta pisteestä. Lopulta toin oman badannani, joka oli silloin eräänlainen yleinen nenäliina, ja sidoin sillä hevoseni silmät. Sillä tavoin pääsimme Maysvilleen turvallisesti seuraavana päivänä, joka epäilemättä oli yllätys ystävälleni. Sieltä lainasin sedältäni hevosen ja seuraavana päivänä jatkoimme matkaamme.


Noin puolet koulupäivistäni Georgetownissa vietin John D. Whiten koulussa, joka oli Pohjois-Karoliinasta, ja Chilton Whiten isä, joka taas edusti kyseistä aluetta kongressissa yhden kauden kapinan aikana. Herra White oli aina demokraatti politiikassa ja Chilton seurasi isäänsä. Hänellä oli kaksi vanhempaa veljeä; kaikki kolme olivat koulukavereitani isänsä koulussa, mutta he eivät toimineet samalla tavalla. Toinen veli kuoli ennen kuin kapina alkoi; hän oli whig ja myöhemmin republikaani. Hänen vanhin veljensä oli republikaani ja urhea sotilas kapinan aikana. Chiltonin kerrotaan kertoneen aikaisemmin hevoskaupoistani. Kun hän kertoi tarinan, niin siellä oli herra Ralston, joka asui muutaman mailin päässä kylästä, joka omisti urosvarsan, jota halusin kovasti. Isäni oli halukas maksamaan siitä kaksikymmentä dollaria, mutta Ralston halusi kaksikymmentäviisi. Olin niin ahdistunut varsasta, että kun omistaja lähti, niin pyysin, että hänelle annettaisiin summa, jota hän vaati. Isäni suostui siihen, mutta sanoi, että kaksikymmentä dollaria oli hevosen arvo, ja käski minun tarjota sitä hintaa; jos siihen ei suostuttaisi, niin minun tulisi tarjota kaksikymmentäkaksi ja puoli, ja jos hän ei suostuisi siihen, niin antaisin hänelle kaksikymmentäviisi dollaria. Nousin heti hevosen selkään ja lähdin hakemaan varsaa. Kun saavuin herra Ralstonin luokse, niin sanoin hänelle: ”Isukki sanoi, että voin tarjota sinulle kaksikymmentä dollaria varsasta, jos et suostu siihen, niin tarjoan kaksikymmentäkaksi ja puoli, ja jos et suostu siihen, niin annan sinulle kaksikymmentäviisi dollaria.” Siihen ei tarvita miestä Connecticutista arvaamaan mikä hinta lopulta sovittiin. Tämä tarina on melkein tosi. Varmasti näytin hyvin selvästi, että olin tullut hakemaan varsaa ja tarkoitin sitä hänelle. En voinut olla silloin vanhempi kuin kahdeksanvuotias. Tämä toimi sai sydämeni palamaan kiivaasti. Tarina levisi poikien keskuuteen kylällä ja lopulta kuulin siitä. Pojat nauttivat ystäviensä kurjuudesta, ainakin kylän pojat silloin, ja myöhemmällä iällä huomasin, että kaikki aikuisetkaan eivät ole vapaita tästä oudosta tavasta. Pidin hevosen, kunnes se oli neljävuotias, jolloin se sokeutui ja myin sen kahdellakymmenellä dollarilla. Kun menin Maysvilleen kouluun 1836, olin silloin neljätoista, ja tunnistin varsani olevan yksi sokeista hevosista, joka työskenteli lossiveneen pyörää pyörittämässä.


Olen kertonut tarpeeksi aikaisesta elämästäni antaakseni siitä kokonaiskuvan. En pitänyt työn tekemisestä; mutta tein sitä niin paljon kuin nuoret ja aikuiset miehet, joita saatettiin palkata silloin ja osallistuin kouluun samaan aikaan. Minulla oli yhtä paljon etuoikeuksia kuin kenellä tahansa pojalla kylällä ja luultavasti enemmän kuin useimmilla heistä. En muista, että minua olisi koskaan rankaistu kotona moittimalla tai piiskalla. Mutta koulussa tilanne oli toinen. Siellä keppiä käytettiin vapaasti ja en ollut poikkeus siitä. Voin nähdä John D. Whiten, koulun opettajan, nyt pitäen aina pitkää keppiä kädessään. Se ei kuitenkaan aina ollut sama keppi. Kepit tuotiin nipuissa läheisestä pöheiköstä koulutalon läheisyydestä poikien toimesta, joiden eduksi ne oli tarkoitettu. Usein koko nippu käytettiin yhtenä päivänä. Minulla ei koskaan ollut ikäviä tuntemuksia opettajaani kohtaan, kun olin koulussa tai kun myöhemmin ajattelin näitä kokemuksiani. Herra White oli ystävällinen mies ja hyvin kunnioitettu yhteisössä, jossa hän eli. Hän vain seurasi yleistä ajan tapaa ja sitä, miten hän oli itse saanut koulutuksensa.




Luku II; West Point, valmistuminen


Talvella 1838–1839 oli osallistumassa kouluun Ripleyssä, joka oli vain kymmenen mailin päässä Georgetownista, mutta vietin joululoman kotona. Tämän loman aikana isäni sai kirjeen kunnianarvoiselta Thomas Morrisilta, joka oli silloin Yhdysvaltain senaattori Ohion osavaltiosta. Kun hän luki sen, niin hän sanoi minulle, ”Ulysses, uskon, että tulet saamaan nimityksen.” ”Minkä nimityksen?” utelin. ”West Pointiin, olen hakenut sitä.” ”Mutta en mene sinne”, sanoin. Hän sanoi, että hän ajatteli minun menevän, JA AJATTELIN NIIN MYÖS, JOS HÄN AJATTELI NIIN. Minulla ei tosiasiassa ollut vastalauseita West Pointiin menemiseen paitsi se, että minulla oli hyvin ylevä ajatus tarvittavista vaatimuksista päästä läpi. En uskonut, että minulla olisi niitä, ja enkä voinut hyväksyä ajatusta epäonnistumisesta. Siellä oli neljä poikaa kylästämme tai sen välittömästä läheisyydestä, jotka olivat valmistuneet West Pointista, ja eikä kukaan koskaan ollut nimitettynä epäonnistunut Georgetownista, paitsi se, jonka paikan tulisin ottamaan. Hän oli tohtori Baileyn poika, joka oli läheisin ja ystävällisin naapurimme. Nuori Bailey oli nimitetty 1837. Saaden selville ennen tammikuun seuraavia kokeita, että hän ei pääsisi läpi, niin hän erosi ja meni yksityiskouluun ja pysyi siellä seuraavaan vuoteen, kun hänet nimitettiin uudelleen. Ennen seuraavaa koetta hänen erotettiin. Tohtori Bailey oli ylpeä ja herkkä mies, ja tunsi poikansa epäonnistumisen niin kipeästi, että hän kielsi tätä palaamasta kotiin. Silloin ei ollut lennättimiä levittämään viestiä nopeasti, ei rautateitä Alleghany-vuorten länsipuolella ja vain muutamia idässä; ja ennen kaikkea ei ollut toimittajia tonkimassa toisten ihmisten yksityisiä asioita. Sen seurauksena ei ollut yleisesti tiedossa, että alueellamme oli West Pointissa tyhjä paikka, kunnes minut nimitettiin. Oletan, että rouva Bailey uskoutui äidilleni siitä, että Bartlett oli erotettu ja tohtori oli kieltänyt poikaansa palaamasta kotiinsa.


Kunnianarvoisa Thomas L. Hamer, yksi kyvykkäimmistä miehistä, joita Ohio on koskaan tuottanut, niin oli silloin kongressiedustajamme ja hänellä oli oikeus suorittaa nimitys. Hän ja isäni olivat olleet saman väittelykerhon jäseniä (heidät oli yleensä laitettu eri puolille), ja läheisiä ystäviä aikaisesta aikuisiästä asti aina muutaman vuoden päähän. Politiikassa he olivat erimielisiä. Hamer oli elinikäinen demokraatti, kun taas isäni oli whig. Heillä oli lämpimiä keskusteluja, jotka lopulta muuttuivat vihaisiksi johtuen jostakin presidentti Jacksonin toimesta, joka oli luultavasti julkisen tahon sijoittamisen lopettaminen, luulen, jonka jälkeen he eivät puhuneet mitään ennen nimittämistäni. Tiedän, että he kummatkin tunsivat pahaa mieltä tästä riidasta, ja olisivat ajan kanssa olleet iloisia sovusta, mutta kumpikaan heistä ei ottanut aloitetta itsellensä. Näissä olosuhteissa isäni ei kirjoittaisi Hamerilla, vaan hän kirjoitti Thomas Morrisille, Yhdysvaltain senaattorille Ohiosta kertoen tälle, että West Pointiin oli tyhjä paikka alueeltamme, ja että hän olisi iloinen, jos minut voitaisiin nimittää siihen. Tällä kirjeellä, oletan, että hän käänsi herra Hamerin, ja kun ei ollut ketään muuta hakijaa, niin hän iloisesti nimitti minut. Tämä paransi erimielisyydet heidän välillänsä, jotka eivät enää uudestaan avautuneet.


Sen lisäksi argumentti, jota isäni käytti West Pointiin menemisen tueksi, niin oli se, että ”hän ajatteli, että menisin sinne”, joka oli toinen vahva kannustin. Olin aina halunnut matkustaa. Olin jo Georgetownin eniten matkannut poika lukuun ottamatta erään John Walkerin poikia, jotka olivat muuttaneet perheensä kanssa Texasiin, ja tulleet takaisin niin pian kuin hän sai siihen keinot. Hänen lyhyessä ajassaan Texasissa hän sai hyvin paljon toisenlaisen mielipiteen maasta kuin se, joka hänellä oli ollut aikaisemmin, kun hän meni sinne.


Olin ollut idässä Wheelingissä, Virginiassa, ja pohjoisessa Western Reserven alueella Ohiossa, lännessä Louisvillessä ja etelässä Bourbonin piirikunnan alueella Kentuckyssä, jonka lisäksi olen ajellut tai ratsastanut aika paljon koko alueella viidenkymmenen mailin päähän kotoani. West Pointiin meneminen antaisi minulle tilaisuuden vierailla kahdessa mantereen suuressa kaupungissa, Philadelphiassa ja New Yorkissa. Se oli tarpeeksi. Kun olin vieraillut näissä paikoissa, niin olisin iloinen, jos tapahtuisi höyrylaiva- tai junaonnettomuus, tai jokin muu onnettomuus, joka tekisi minusta väliaikaisesti sopimattoman liittymään sotilasakatemiaan. Mitään sellaista ei tapahtunut ja minun täytyi kohdata se paikka.


Georgetownilla oli huomattava maine läntisenä kylänä. Se on ja on ollut syntymästään lähtien ollut demokraattien kylä. Luultavastikaan ei ollut aikaa kapinan aikana, jos tilanne olisi sen suonut, jolloin se ei olisi äänestänyt Jefferson Davisia Yhdysvaltain presidentiksi herra Lincolnin sijaan, tai kenenkään hänen puolueensa edustajan sijaan; ellei olisi ollut joitakin John Morganin miehiä hänen tunnetussa yllätyshyökkäyksessään Ohion läpi, jolloin he viettivät muutaman tunnin kylässä. Kapinalliset auttoivat itseänsä kaikella mitä löysivät, oli se sitten hevosia, saappaita ja kenkiä, etenkin hevosia, ja monet ateriat käskettiin paikallisten perheiden valmistaa heille. Tämä oli varmasti paljon miellyttävämpi velvollisuus joillekin perheille kuin olisi ollut auttaa unionin sotilaita samalla tavalla. Jakolinja kapinallisten ja unionin kannattajien välissä Georgetownissa oli niin merkittävä, että se johti jakolinjaan jopa kirkoissa. Siellä oli kirkkoja siinä osassa Ohiota, joissa maanpetosta saarnattiin säännöllisesti, ja jossa turvatakseen jäsenet oltiin vihamielisiä lailliselle hallitukselle, sodalle ja orjien vapauttamiselle, joka oli paljon oleellisempaa kuin usko Raamatun aitouteen tai luotettavuuteen. Siellä oli miehiä Georgetownissa, jotka täyttivät kaikki vaatimukset näihin kirkkoihin.


Silti tässä kaukaisessa läntisessä kylässä, sen väestössä koskien vanhoja ja nuoria, miehiä ja naisia, joka oli noin määrältänsä noin tuhat, joka oli tarpeeksi saada kasaan yksi rykmentti, jos koottaisiin kaikki miehet, jotka olisivat kyvykkäitä kantamaan aseita, niin se tuotti liittovaltiolle neljä kenraalia ja yhden everstin, jotka olivat valmistuneet West Pointista, ja yhdeksän kenraalia ja kenttäupseeria vapaaehtoisjoukkoihin, jotka tulee mieleeni. West Pointista valmistuneista kaikilla oli kansalaisuus jossain muualla kapinan alkaessa paitsi ehkä kenraali A.V.Kautzilla, joka oli jäänyt sotaväkeen valmistuttuaan. Kaksi eversteistä myös liittyi palvelukseen muista kylistä. Muut seitsemän olivat kenraali McGroierty, everstit White, Fyffe, Loudon ja Marshall, majurit King ja Bailey, jotka kaikki olivat Georgetownin asukkaita. kun sota alkoi, ja kaikki heistä, jotka olivat elossa, kun se päättyi, niin palasivat sinne. Majuri Bailey oli kadetti, joka oli ollut edeltäjäni West Pointissa. Hän kaatui Länsi-Virginiassa ensimmäisessä yhteenotossaan. Sen, mitä tiedän, niin jokainen poika siitä kylästä, joka meni West Pointiin, niin valmistui sieltä.


Otin kyydin höyrylaivassa Ripleystä Ohiosta Pittsburgiin suunnilleen toukokuun puolivälissä 1839. Läntiset alukset silloin eivät tehneet säännöllisiä matkoja sinä aikana, mutta pysähtyisivät jossain, ja joksikin aikaa matkustajien tai lastin vuoksi. Olin itse kiinni kaksi tai kolme päivää paikassa sen jälkeen, kun höyrylaiva oli siellä, laskusillat, kaikki paitsi yksi oli vedetty ja sen ajan kuluminen oli päättynyt. Tässä tapauksessa meillä ei ollut syytä viivytyksiin ja pääsimme kolmessa päivässä Pittsburgiin asti. Pittsburgista valitsin kulun kanavaa pitkin Harrisburgiin mieluummin kuin jonkin työläämmän reitin. Se antoi paremman tilaisuuden nauttia läntisen Pennsylvanian kauniista maisemista, ja olin aika peloissani, kun pääsimme määränpäähämme. Kaikkena aikana kanavaa paljon rahoittivat matkustavaiset, ja mukavasti sen ajan mukaisesti ei ollut tapaa matkustaa, joka olisi miellyttävämpi, kun ajankulumista ei otettu huomioon. Harrisburgista Philadelphiaan oli rautatie, ensimmäinen, jonka olin koskaan nähnyt, paitsi sen, jonka olin ylittänyt Allegheny-vuorten huipulla, ja jota pitkin kanavien veneet oli kuljetettu. Matkatessani siten Harrisburgista ajattelin, millaisen täydellisyyden nopea matkustaminen oli saavuttanut. Matkasimme ainakin kahdeksantoista mailin nopeudella tunnissa täydellä vauhdilla ja suoritimme koko matkan luultavasti keskimäärin kahdentoista mailin tuntivauhtia. Tämä näytti hävittävän tilan. Pysähdyin viideksi päiväksi Philadelphiaan, näin kaupungin jokaisen kadun, kävin teatterissa, vierailin Girard Collegessa (joka oli silloin rakenteilla), ja sain moitteet kotoa myöhemmin viivyteltyäni siellä liian kauan. Matkani New Yorkiin oli lyhyempi, mutta tarpeeksi pitkä, jotta näin kaupungin erittäin hyvin. Ilmoittauduin West Pointiin toukokuun 30. tai 31. päivä, ja noin kaksi viikkoa myöhemmin läpäisin kokeeni päästä sisään ilman suuria vaikeuksia suureksi yllätyksekseni.


Sotilaselämällä ei ollut lumoavaa vaikutusta minuun, ja minulla ei ollut mitään ajatusta jäädä sotaväkeen, jos vaikka valmistuisin, mitä en odottanut. Leiri, joka oli edeltänyt opintojen alkamista sotilasakatemiassa, oli hyvin väsyttävä ja mielenkiinnoton. Kun 28. elokuuta tuli, joka oli päivä, jolloin leiri päättyi ja siirryttiin parakkeihin, niin tunsin, että olin ollut West Pointissa aina, ja jos jäisin valmistautumiseen asti, niin voisin jäädä sinne aina. En suorittanut opintojani kiihkolla, vaan tosiasiassa harvoin luin opintoni toiseen kertaan koko kadettiaikanani. En voinut istua huoneessani tekemättä mitään. Siellä oli hieno kirjasto sotilasakatemian yhteydessä, josta kadetit saattoivat lainata kirjoja lukeakseen niitä omissa tiloissaan. Käytin enemmän aikaa tähän kuin kirjoihin koskien opintojani. Paljon aikaa, josta olen pahoillani, niin käytin romaaneihin, mutta en niihin, jotka olivat surkeita. Luin kaikki Bulwerit, jotka oli julkaistu, Cooperin, Marryatin, Scottin, Washington Irvingin teokset, Leverin ja monet muut, joita en nyt muista. Matematiikka oli hyvin helppoa minulle, joten kun tammikuu tuli, niin pääsin kokeesta läpi saaden siitä hyvin arvosanan. Ranskan kielessä, joka oli silloin ainoa toinen aine ensimmäisen vuoden kurssilla, niin arvosanani oli hyvin huono. En koskaan ollut kummassakaan päässä luokkani tasoa missään opinnoissa neljän vuoden aikana. Tulin lähelle sitä ranskassa, tykistö-, jalkaväki- ja ratsuväkitaktiikassa, ja niiden toteuttamisessa.


Aikaisin kongressin kokouksessa, joka kokoontui joulukuussa 1839, niin keskusteltiin lakiesityksestä koskien sotilasakatemian lakkauttamista. Näin sen kunnialliseksi tavaksi tulla erotetuksi ja luin väittelyitä suurella mielenkiinnolla, mutta kärsimättömyys esti toimimasta, sillä olin tarpeeksi itsekäs ollakseni lakiesityksen kannalla. Se ei koskaan mennyt läpi ja vuotta myöhemmin, vaikka aika oli kulunut kanssani, niin olisin ollut pahoillani, jos se olisi onnistunut. Ajatukseni oli läpäistä kurssi, saada virka muutamaksi vuodeksi apulaisopettajaksi jossain arvostetussa koulussa; mutta olosuhteet aina muuttivat toimintaani eri lailla kuin olin suunnitellut.


Toisen vuoden päättyessä luokka sai tavallisen loman alkaen kesäkuun lopun kokeista elokuun 28. päivään. Nautin tästä ajasta enemmän kuin mistään muusta ajasta elämässäni. Isäni oli myynyt liiketoimintansa Georgetownissa, jossa olin viettänyt nuoruuteni, ja jonne päiväuneni veivät minut takaisin tulevaisuuden kotiini, jos koskaan voisin mennä eläkkeelle pätevänä. Hän oli muuttanut Betheliin vain kahdentoista mailin päähän viereiseen Clermontin piirikuntaan ja oli ostanut nuoren hevosen, joka ei koskaan ollut längissä erityistä satulankäyttöäni varten lomani aikana. Pääosan ajastani käytin silloin vanhojen koulukavereideni kanssa ja tämä kymmenen viikkoa oli lyhyempi kuin yksi viikko West Pointissa.


Henkilöt, jotka tunsivat sotilasakatemian, niin tiesivät, että kadettien joukot oli jaettu neljään komppaniaan sotaharjoituksia varten. Näitä komppanioita komensivat kadetit, jolloin akatemian tarkastaja ja komendantti valitsivat nämä upseerit heidän sotilaallisen olemuksensa ja kykyjensä mukaan. Adjutantti, majoitusmestari, neljä kapteenia ja kaksitoista luutnanttia valittiin ensiksi tai ylemmästä luokasta; kersantit toisesta tai nuoremmasta luokasta; ja korpraalit kolmannesta tai uusimmasta luokasta. Minua ei ”valittu” korpraaliksi, mutta kun palasin lomalta, niin huomasin itseni olevan viimeisenä, mutta yhtenä seisomassa koskien kaikkia taktiikoita kahdeksantoista kersantin joukossa. Ylennys oli liikaa minulle. Sinä vuonna asemani luokassa, kuten näkyi rikkeiden määrässä sinä vuonna, niin oli suunnilleen sama kersanttien keskuudessa, ja minut hylättiin, ja palvelin neljännen vuoden sotamiehenä.


Ensimmäisen vuoden leirin aikaan kenraali Scott vieraili West Pointissa ja tarkasti kadetit. Hänen komentava hahmonsa, joka oli hyvin kookas ja jolla oli näyttävä univormu, niin ajattelin, että hän oli mitä parhain esimerkki miehekkyydestä, jonka silmäni olivat koskaan nähneet, ja jota useimmat kadehtivat. En koskaan voisi muistuttaa häntä ulkonäöltäni, mutta uskoin, että sain jonkinlaiset tuntemuksen sinä päivänä, että jonain päivänä ottaisin hänen asemansa katselmuksessa, vaikka minulla ei ollutkaan aikeita jäädä sotaväkeen. Kokemukseni olivat hevoskaupoista kymmenen vuotta aikaisemmin, ja pilkasta, jota se minulle aiheutti, joka oli liian tuoreena mielessäni, jotta voisin kertoa tästä tuntemuksestani edes lähimmälle ystävälleni. Seuraavana kesänä Martin van Buren, joka oli silloin Yhdysvaltain presidentti, niin vieraili West Pointissa ja tarkasti kadetit; hän ei vaikuttanut minuun sillä tavalla kannustavasti kuin Scott oli vaikuttanut. Tosiasiassa kenraali Scott ja kapteeni C.F.Smith, kadettien komendantti, olivat kaksi miestä, joita suurin osa kansakuntaa kadehti. Pidin heitä kumpaakin suuressa arvossa aina heidän kuolinpäiviinsä asti.


Kaksi viimeistä vuottani kuluivat nopeammin kuin kaksi ensimmäistä, mutta ne silti tuntuivat olevan viisi kertaa pidempiä kuin Ohion vuodet minulle. Lopulta, kun olin päässyt kaikkien kokeiden läpi ja luokan jäsenet kutsuttiin, että heidän aselajinsa ja rykmenttinsä valittaisiin. Halusin ratsuväkeen tai rakuunoihin niin kuin niitä silloin kutsuttiin, mutta sotaväessä oli vain yksi rykmentti rakuunoita silloin, ja sen upseeristo oli täysi, jonka lisäksi siinä oli ainakin neljä väliaikaista luutnanttia. Laitoin ensimmäiseksi valinnakseni silloin rakuunat, toiseksi neljännen jalkaväkirykmentin ja pääsin jälkimmäiseen. Taas loman jälkeen tai tarkemmin sanottuna luokan luvallisen poissaolon jälkeen heistä oli tullut upseereita viroissa, tällä kertaa syyskuun lopussa. Menin taas Ohioon viettämään lomaani vanhojen koulukavereideni kanssa ja taas löysin hyvän satulahevosen, jonka ostin erityiskäyttööni, ja hevosen lisäksi ostin vaunut, joita saatoin ajaa, muta en ollut fyysisessä kunnossa, että voisin nauttia siitä niin hyvin kuin aikaisemmin. Kuusi kuukautta ennen valmistumista minulla oli ollut kovaa yskää (jota kutsuttiin nimellä ”Tyler´s Grip” ja olin hyvin paljon heikentynyt painaen vain noin 54 kiloa, joka oli painoni, kun olin tullut akatemiaan, vaikka olin n. 170 senttiä. Tuberkuloosia oli isäni perheessä, jolloin kaksi veljeäni oli kuollut siihen tautiin, joka teki oireeni huolestuttavammiksi. Veljeni ja siskoni, joka oli minusta iässä seuraava, niin kuolivat kapinan aikaan samaan tautiin, ja minä näytin olevan sille lupaavin kohde näistä kolmesta vuonna 1843.


Tehtyäni valinnan kahden eri aselajin väliltä koskien erilaisia univormuja, niin en saanut univormua ennen kuin olin saanut sijoituspaikkani. Jätin mittani vaatturille sellaisilla ohjeilla, että hän ei valmista univormua ennen kuin ilmoitan hänelle, että tulisiko se olemaan jalkaväen vai rakuunoiden univormu. Ilmoitusta siitä ei tullut minulle useaan viikkoon, ja kun se tapahtui, niin kesti ainakin viikon ennen kuin ohjeet päätyivät vaatturille ja kaksi viikkoa tehdä vaatteet ja lähettää ne minulle. Se oli suuren jännityksen aikaa. Olin kärsimätön saamaan univormuni ja nähdä miltä se näytti, ja luultavasti halusin, että vanhat koulukaverini, etenkin tytöt, näkisivät sen.


Mielikuva poistui minusta kahden pienen seikan takia, jotka tapahtuivat pian univormun saapumisen jälkeen, joka jätti minuun huonon jälkimaun sotilasunivormuista, josta en koskaan toipunut. Pian univormun saapumisen jälkeen puin sen päälle ja menin Cincinnatiin ratsain. Kun ratsastin kaupungin katua pitkin, niin kuvittelin, että katsoivat minua samalla tavalla kuin ensimmäistä kertaa näin kenraali Scottin, niin pieni raukka, paljain päin, paljain jaloin, likaisena ja kulunein housuin, joita pitivät tuskin koossa yksittäiset nyörit, joiksi silloin henkseleitä kutsuttiin, ja paita, joka ei ollut nähnyt pesuastiaa viikkoihin kääntyi suuntaani ja huusi: ”Sotilas! Työskenteletkö? Ei herra, en; Myyn paitani ensiksi!” Hevoskauppa ja sen ikävät seuraukset tulivat mieleeni.


Toinen tapaus sattui kotonani. Vastapäätä taloamme Bethelissä oli vanha taverna, josta ”miehet ja eläimet” saivat majoituksen, jolloin tallipoika oli aika kuluttava, mutta hänellä oli jonkin verran huumorintajua. Palatessani näin hänen kävelevän kadulla ja hoitaen tallia paljain jaloin, mutta jalassaan taivaansiniset housut, jotka olivat juuri univormuni housujen väriset, joissa oli valkoinen puuvillajuova ommeltuna matkien omia housujani. Tämä oli hyvä vitsi monien ihmisten mielestä ja he nauttivat siitä paljon, mutta en sitä arvostanut niin korkealle.


Loppulomani ajan käytin vieraillessani ystävieni luona Georgetownissa ja Cincinnatissa, ja satunnaisesti muissa osavaltion sen osan kaupungeissa.




Luku III; Sotilaselämää, Meksikon sodan syyt; Camp Salubrity


Syyskuun 30. ilmoittauduin suorittamaan velvollisuuksiani Jefferson Barracksiin St. Louisiin Yhdysvaltain neljänteen jalkaväkirykmenttiin. Se oli suurin varuskunta koko maassa silloin, kun siellä oli kuusitoista komppaniaa jalkaväkeä, kahdeksan kuuluen kolmanteen jalkaväkirykmenttiin ja loppujen kuuluessa neljänteen. Eversti Steven Kearney, yksi sen ajan kyvykkäimmistä upseereista, komensi sitä paikkaa ja hänen alaisuudessaan kuri pidettiin kovana, mutta ilman mitään väsyttäviä sääntöjä tai ohjeita. Jokaiseen harjoitukseen tai koollekutsuun piti osallistua, mutta niiden välissä upseerien sallittiin nauttia, lähteä varuskunnasta ja tehdä niin kuin tahtoivat ilman, että heidän piti hankkia kirjallisia lupia ilmoittaen, että minne olivat menossa ja kuinka kauan viipyisivät etc. joten he olivat takaisin täyttämässä seuraavaa velvollisuuttansa. Minusta näytti aikaisemmalta armeija-ajaltani, että liian monet vanhat upseerit saapuessaan komentopaikoillensa, niin ajattelivat mitkä käskyt, joita he antaisivat, niin ärsyttäisivät heidän alamaisiansa ja toisi näille epämukavuutta. Huomasin kuitenkin muutamaa vuotta myöhemmin, kun Meksikon sota puhkesi, niin suurin osa tästä upseerijoukosta omasi sellaisia vaivoja, jotka täysin estivät heitä osallistumasta palvelukseen kentällä. Heillä oli myös moraalista rohkeutta puhua siitä. He olivat oikeassa; mutta he eivät aina antaneet taudeilleen oikeita nimiä.


West Pointissa minulla oli luokkakaveri, joka oli viimeisenä vuotena huonekaverini myös, F.T.Dent, jonka perhe asui noin viiden mailin päässä Jefferson Barracksista. Kaksi hänen naimatonta veljeänsä asui kotona silloin ja olin tuonut kanssani Ohiosta hevoseni, satulan ja suitset, jolloin olin nopeasti löytänyt tieni White Haveniin, joka oli Dentin tilan nimi. Pian huomasin perheen ystävällisyyden, jolloin vierailuistani tuli säännöllisiä. Heillä oli kotonaan nuorten miesten lisäksi kaksi tytärtä, joista oli koulussa viisitoistavuotiaana ja toinen tyttö oli kahdeksan tai yhdeksän. Heillä oli yksi vanhempi tytär, joka oli seitsemäntoista, ja joka oli viettänyt useita vuosia sisäoppilaitoksessa St. Louisissa, mutta joka vaikka oli suorittanut koulun läpi, niin ei ollut palannut kotiin. Hän vietti talven kaupungissa tuttaviensa luona eversti John O´Fallonin perheessä, joka tunnettiin hyvin St. Louisissa. Helmikuussa hän palasi maaseudun kotiinsa. Sen jälkeen en tiedä muuta, mutta vierailuni yleistyivät ja niistä tuli nautinnollisempia. Usein kävelimme tai ratsastimme vierailemaan naapuriemme luona, kunnes tunsin sen alueen sangen hyvin. Joskus yksi veljistä liittyi mukaamme, joskus yksi nuoremmista siskoista. Jos neljäs jalkaväkirykmentti olisi jäänyt Jefferson Barrackseille, niin olisi mahdollista, jopa todennäköistä, että se elämä olisi jatkunut ilman, että olisin nähnyt siinä mitään vakavaa asiaa minulle; seuraavassa toukokuussa olosuhteet, jotka kehittyivät tuntemuksissani niin käsinkosketeltavaksi, että niissä ei ollut sijaa virheille.


Texasin liittäminen oli silloin kiivaiden keskusteluiden aiheena kongressissa, lehdistössä ja yksilöiden välillä. Presidentti Tylerin hallinto, joka oli vallassa, teki mitä työläimpiä ponnisteluja liittämisen vuoksi, joka oli tosiaan suuri ja kuuma päivänä puheenaihe. Näiden keskustelujen keskellä yksi armeijan kiväärirykmentti, toinen rakuunarykmentti, joka oli jalkautettu vuotta tai kahta aikaisemmin ja nimetty ”jalkautetuiksi kiväärimiehiksi”, oli sijoitettu Louisianan Fort Jessupiin noin kahdenkymmenenviiden mailin päähän Texasista vartioimaan rajaa. Toukokuun 1. päivän aikoihin kolmas jalkaväkirykmentti käskettiin Jefferson Barracksista Louisianaan menemään leirille Fort Jessupin ympäristöön ja odottaa siellä uusia käskyjä. Joukot nousivat höyrylaivoihin ja menivät alajuoksulle Mississippi-jokea pitkin muutamassa päivässä saatuaan tämän käskyn kirjallisena. Siihen aikaan, kun he lähtivät, niin olin saanut loman kahdeksikymmeneksi päiväksi vieraillakseni Ohiossa vanhempieni luona. Minun oli pakko mennä St. Louisiin saadakseni höyrylaivan Louisvilleen tai Cincinnatiin tai mennä ensimmäisellä höyrylaivalla ylös Ohio-jokea johonkin kohtaan. Ennen lähtöäni St. Louisista tuli käsky Jefferson Barracksiin, että neljäs jalkaväkirykmentti seuraisi kolmatta. Viestinviejä lähetettiin perääni pysäyttääkseen minut lomaltani; mutta ennen kuin hän saavutti minut, niin oli täysin tietämätön näistä tapahtumista. Päivä tai kaksi saavuttuani Betheliin, niin sain kirjeen luokkakaveriltani ja luutnanttiystävältäni neljännestä jalkaväkirykmentistä kertoen minulle yllä olevista olosuhteista, ja neuvoen minua olemaan avaamatta mitään kirjettä, joka tulisi St. Louisista tai Jefferson Barracksista kunnes lomani olisi ohitse ja sanoen, että hän pakkaisi välineeni ja ottaisi ne mukaan minua varten. Nyt huomasin, että olin äärimmäisen huolissani päästäkseni takaisin Jefferson Barracksille ja ymmärsin siihen syyn ilman, että kukaan selittäisi sitä minulle. Lomani edellytti, että ilmoittautuisin palvelukseen Jefferson Barracksille kahdenkymmenen päivän päästä. Tiesin, että rykmenttini oli mennyt ylös Red Riveriä, mutta en ollut avannut kirjettä lomani aikana; sen lisäksi, jos menisin Louisianan suuntaan, niin en saapuisi sinne ennen kuin lomani päättyisi. Sen mukaisesti kahdenkymmenen päivän päästä ilmoittauduin palvelukseen luutnantti Ewellille, joka komensi Jefferson Barracksia antaen hänen samalla lopettaa lomani. Nähtyään sanontojen järjestyksen, niin lomat oli yleensä ilmaistu sanallisesti, ”niiden lopussa lomanpitäjän tulee ilmoittautua asianmukaisesti yksikköönsä”, niin hän sanoi, että hän antaisi minulle käskyn liittyä rykmenttiini Louisianassa. Sitten pyysin muutaman päivän lomaa ennen lähtöä, jonka hän myönsi suoraan. Tämä oli se sama Ewell, joka hankki huomattavaa mainetta konfederaation kenraalina kapinan aikana. Hän oli hyvin kunnioitettu mies ja hän ansaitsi sen vanhassa sotaväessä, ja osoitti olevansa urhea ja tehokas upseeri kahdessa sodassa, jotka kumpikin olivat mielestäni perusteettomia.


Hankin heti hevosen ja lähdin maaseudulle ottamatta mukaani matkatavaroitani. Siellä oli merkityksetön puro nimeltänsä Gravois Jefferson Barracksin ja paikan välissä, jonne olin menossa ja silloin ei ollut siltaa sen ylitse lähteeltä suulle. Siellä ei ollut tarpeeksi vettä tavallisesti pyörittämään kahvimyllyä ja matalimmillaan siellä ei ollut yhtään vettä. Silloin oli satanut rankasti ja kun saavuin purolle, niin näin, että sen rannat tulvivat ja virta oli nopeata. Katsoin hetken aikaa harkiten, mitä tekisin. Yksi taikauskoni oli aina ollut se, että kun aloitin menemään jonnekin tai tekemään jotakin, niin en kääntynyt takaisin tai lopettanut ennen kuin olin saavuttanut tavoitteeni. Olin usein mennyt paikkoihin, joihin minulla ei ollut aikomusta mennä, ja joiden en tiennyt olevan matkan varrella sen sijaan, että kääntyisin ympäri, niin jatkoin kunnes löysin tien, joka kääntyisi oikeaan suuntaan, otin sen ja tulin toiselle puolelle. Joten menin virtaan ja heti hevonen oli uimassa ja minua vietiin alajuoksulle virran mukana. Suuntasin hevosen kohti vastarantaa ja pian saavutin sen täysin märkänä ja ilman muita vaatteita sillä puolella virtaa. Menin kuitenkin päämäärääni ja lainasin kuivat vaatteet itselleni tulevalta langoltani. Emme olleet samaa kokoa, mutta vaatteet vastasivat jokaista tarvettani, kunnes sain lisää omia vaatteitani.


Ennen kuin palasin niin kokosin rohkeuteni mitä kömpelöimmällä kuviteltavissa olevalla tavalla, kun olin saanut selville, että neljäs jalkaväkirykmentti oli käsketty pois Jefferson Barracksista. Nuori neito myöhemmin myönsi, että hän myös, vaikka hän ei ollutkaan koskaan katsonut minua muuna kuin vierailijana, jonka seura oli hänelle mukavaa, niin oli kokenut lannistuneisuuden hengen, kun hän ei voinut ottaa huomioon rykmentin lähtöä. Ennen eroamme oli aivan selvää, että sopivana aikana liittäisimme onnemme yhteen ja emme antaisi rykmentin lähdön häiritä meitä. Tämä tapahtui toukokuussa 1844. Se oli 22. elokuuta 1848 ennen kuin pystyimme täyttämään tämän sopimuksen. Velvollisuuteni pitivät minut Louisianan rajamailla valvonta-armeijassa liittämisen ajan; ja myöhemmin olin poissa koko Meksikon sodan toimissa armeijan mukana liittämistä koskien. Sinä aikana oli jatkuvaa kirjeidenvaihtoa neiti Dentin ja minun välilläni, mutta tapasimme vain kerran sen neljän vuoden ja kolmen kuukauden aikana. Toukokuussa 1845, kun hankin lomaa kahdeksikymmeneksi päiväksi, ja sain suostumuksen hänen vanhemmiltansa liittoon, jota en ollut aikaisemmin kysynyt.


Kuten aikaisemmin sanoin, niin aikeeni ei koskaan ollut jäädä sotaväkeen pitkäksi aikaa, vaan valmistaa itseäni opettajaksi johonkin kouluun. Sen mukaisesti pian, kun olin asettunut Jefferson Barrackiin, niin kirjoitin kirjeen professori Churchille, joka oli matematiikan professori West Pointissa pyytäen häntä nimittämään minut apulaisprofessorikseen, kun seuraava erä oli saapunut. Apulaisprofessorit West Pointissa olivat kaikki sotaväen upseereita, jotka oli valittu sinne siksi, että heillä oli erityisiä kykyjä sillä alalla, jota heidät oli nimitetty opettamaan. Professori Churchin antama vastaus oli täysin tyydyttävä, ja epäilemättä minun pitäisi olla siellä vuoden tai kahden päästä, mutta sitten puhkesi Meksikon sota. Sen mukaisesti laitoin itseni opetustehtäviin varuskunnassa säännönmukaisesti, jos en jatkuvasti. Kävin läpi West Pointin matematiikkakurssin seitsemässä kuukaudessa Jefferson Barrackissa ja luin monia arvokkaita historiallisia teoksia, joiden lisäksi luin satunnaisia romaaneja. Auttaakseni muistiani pidin kirjaa siitä, mitä kirjoittaisin ylös aika ajoin, jotta muistaisin kaiken, mitä olin lukenut viimeisimmässä asemapaikassani. Kun rykmentti oli käsketty liikkeelle, niin olin silloin poissa, jolloin neljännen rykmentin luutnantti Haslett pakkasi ja otti mukaansa. En koskaan nähnyt päiväkirjaani sen jälkeen, enkä pitänyt toista päiväkirjaa paitsi osaa koskien aikaa, kun matkustelin ulkomailla. Usein siitä lähtien pelko tuli mieleeni, että se kirja saattaisi ilmaantua esiin ja joutua jonkun pahantahtoisen ihmisen käsiin, joka sitten julkaisisi sen. Tiedän, että sen olemus voisi aiheuttaa minulle yhtä paljon kipua kuin nuoruuteni hevoskaupat, tai myöhemmät moitteet siitä, että pidin päällä univormuani.


Kolmas jalkaväkirykmentti oli valinnut leiripaikaksensa alueen Fort Jessupissa, joka oli puolivälissä Red Riveriä ja Sabine-jokea. Käskymme edellytti meitä menemään leiriin samalle alueelle ja odottaa uusia käskyjä. Ne valtuuttivat toimimaan valitulla alueella, jossa oli mäntyjä, ja joka oli Natchitochesin vanhan kaupungin ja Grand Ecoren välissä noin kolmen mailin päässä kummastakin, ja korkeassa maastossa joelta. Paikalle annettiin nimeksi Camp Salubrity, ja sen osoittautui sen mukaiseksi. Leiri oli korkeassa, hiekkaisessa mäntyisessä harjussa niin, että puron haaroja oli laaksoon sen edessä ja takana. Purot antoivat runsaasti viileää ja puhdasta vettä, ja harju oli moskiittoparvien yläpuolella, joita oli alueella paljon ja ne olivat hyvin hyökkääviä. Laaksossa ne parveilivat tiheästi, mutta eivät koskaan tulleet harjun huipulle. Rykmentti miehitti tätä leiriä kuusi kuukautta ennen kuin tapahtui ensimmäinen kuolema ja sen aiheutti onnettomuus.


Ei annettu mitään vihjeitä siitä, että kolmas ja neljäs jalkaväkirykmentti poistettaisiin Louisianan länsirajalta, kun Texasin liittäminen oli tapahtumassa, vaan ymmärrettiin asian olevan niin. Oletettavasti meidän oli tarkoitus estää sekaantuminen Texasin tapahtumiin, mutta todellisuudessa pelotella Meksikoa, jos se ajattelisi sotaa. Yleensä armeija upseerit olivat välinpitämättömiä siihen tapahtuisiko liittämistä vai ei; mutta eivät kaikki heistä. Minä olin kiivaasti tätä toimea vastaan ja tähän päivään asti pidän sotaa, jonka se aiheutti, niin yhtenä epäoikeudenmukaisimmista, mitä vahvempi valtio on käynyt heikompaa vastaan. Se oli tapaus, jossa tasavaltamme seurasi Euroopan kuningaskuntien huonoja esimerkkejä ottamatta huomioon oikeudenmukaisuutta halussaan hankkia lisää maa-aluetta. Texas oli alun perin osavaltio, joka oli kuulunut Meksikon tasavallalle. Se ulottui Sabine-joelta idässä Rio Grande-joelle lännessä, ja Meksikonlahteen etelässä ja oli Yhdysvaltain hallussa olevan New Mexicon alueen itäpuolella, joka oli myös toinen meksikolainen osavaltio silloin. Valtakunta alueeltansa se oli kuitenkin harvaan asuttu, kunnes amerikkalaiset asuttivat sen saatuaan siihen luvan Meksikolta. Näihin siirtolaisiin kiinnitettiin hyvin vähän huomiota korkeimman hallitusvallan suunnalta ja he toivat osavaltioon orjuuden melkein alusta lähtien, vaikka Meksikon perustuslaki ei sitä sallinut aikaisemmin, eikä sallinut sitä tuolloinkaan. Pian he loivat sinne oman itsenäisen hallinnon ja sota alkoi Texasin ja Meksikon välillä vuodesta 1836 lähtien, kun sitten aktiiviset sotatoimet melkein loppuivat Santa Annan, Meksikon presidentin vangitsemiseen. Ennen pitkää kuitenkin samat ihmiset, jotka olivat saaneet Meksikolta luvan asuttaa Texasin, ja jälkeenpäin toivat orjuuden sinne, ja sitten erosivat siitä heti, kun tunsivat olevansa tarpeeksi vahvoja, niin tarjosivat itseänsä ja osavaltiota Yhdysvalloille ja heidän tarjouksensa hyväksyttiin 1845. Miehitys, erottaminen ja liittäminen olivat sen liikkeen lopullisia päämääriä salaliittona hankkia alueita, joista orjavaltioita voitaisiin muodostaa amerikkalaiselle liittovaltiolle.


Vaikka liittämistä itseänsä voitaisiinkin pitää oikeutettuna, niin sota, joka siitä seurasi Meksikoa vastaan, niin sitä ei voinut pitää. Tosiasia on se, että liittymisen puoltajat halusivat enemmän maata kuin he saattoivat vaatia osana uutta alueiden hankkimista. Texas itsenäisenä valtiona ei koskaan hallinnut maita Nueces-joen ja Rio Granden välissä. Meksiko ei koskaan tunnustanut Texasin itsenäisyyttä, ja sanoi, että vaikka se olisi itsenäinen, niin sillä ei olisi perusteita alueisiin Nuecesin alueella. Olen tietoinen, että sopimus, joka tehtiin texasilaisten ja Santa Annan välillä, kun hän oli vangittuna, niin luovutti kaikki maat Nuecesin ja Rio Granden välistä, mutta hän oli sotavankina, kun sopimus tehtiin ja hänen henkensä oli vaarassa. Hän tiesi myös, että hänet teloitettaisiin teksasilaisten toimesta, jos he ottaisivat hänet uudestaan vangiksi. Jos teksasilaiset olisivat tappaneet hänet, niin he olisivat vain seuranneet esimerkkiä, jonka Santa Anna itse teki muutamaa vuotta aikaisemmin, kun hän teloitutti koko Alamon varuskunnan ja Goliadin kyläläiset.


Ottamalla sotilaallisesti Texasin haltuunsa liittymisen jälkeen miehitysarmeija kenraali Taylorin komennossa oli käsketty miehittämään kiistelty alue. Armeija ei pysähtynyt Nueces-joelle ja tarjonnut neuvotteluita ratkaisemaan rajakysymystä, vaan meni pidemmälle ilmeisesti tarkoituksenaan pakottaa Meksiko aloittamaan sota. On kunniaksi Amerikan kansakunnalle kuitenkin, että valloitettuaan Meksikon ja pitäen käytännössä koko maata hallussamme, niin että olisimme voineet ottaa sen kokonaan tai pakottaa se mihin tahansa haluamiimme ehtoihin, niin maksoimme sille suuren summan rahaa lisämaasta, jonka otimme; enemmän kuin oli sen arvo, tai olisi ollut Meksikolle. Meille se oli valtakunta ja äärettömän arvokas, mutta se olisi voitu hankkia muilla keinoilla. Etelän kapina syntyi suurelta osin Meksikon sodasta. Kansakunnat, kuin myös yksilöt, saavat rangaistuksensa tekemistään rikkeistä. Me saimme rangaistuksemme verisimmän ja kalleimman nykyajan sodan muodossa.


Neljäs jalkaväkirykmentti meni leiriin Salubrityssä toukokuussa 1844 käskynään odottaa uusia ohjeita, kuten olen sanonut. Ensiksi upseerit ja miehet saivat käyttöönsä tavalliset teltat. Kesän kuumuus kasvoi niin, että ne peitettiin lakanoilla suojaamaan auringonsäteiltä. Kesän aikana nautittiin sosiaalisesta kanssakäymisestä upseerien välillä, jotka vierailivat tapaamassa sinne sijoitettuja ja lähellä Fort Jessupia, joka oli kahdenkymmenenviiden mailin päässä, ja myös vierailtiin maanviljelijöiden luona Red Riverin alueella ja tavattiin Natchitochesin ja Grand Ecoren kansalaisia. Siellä oli paljon miellyttävää kanssakäymistä asukkaiden ja armeijan upseerien välillä. Minulla on hyvin miellyttävät muistikuvat ajastani Camp Salubrityssä ja tuttavuuksista, joita sain siellä, ja epäilemättä muutamat upseerit, jotka ovat vielä elossa, niin jakavat nämä muistot. Pystyn saamaan mieleeni vain kaksi upseeria neljännestä jalkaväkirykmentistä itseni lisäksi, jotka ovat yhä elossa.


Sodan ollessa näköpiirissä ja kuuluessani rykmenttiin, josta oli epätavallisen suuri määrä upseereita erityistehtävissä, niin toiveeni tulla käsketyksi West Pointiin opettajaksi tyssäsi. Aika, josta nyt kirjoitan, niin silloin päämajoitusmestari, komissaari ja adjutantti, jotka oli yleisesti nimitetty armeijan upseeristosta ja niitä ei täytetty rykmentin viroilla ennen kuin rykmentin ja esikunnan virat olivat samaa tasoa. Yleisesti luutnantit nimitettiin kapteeneiksi täyttämään virkoja esikunnassa. Jos he pääsisivät kapteeneiksi ennen kuin heidät nimitettäisiin suurimpaan osaan virkoja, niin heidät valittaisiin virkoihin, jotka he saattaisivat pitää. Neljännessä jalkaväkirykmentissä 1844 oli ainakin kuusi virkaupseeria täyttämässä velvollisuutensa esikunnassa ja siten olivat pysyvästi poissa rykmentistä. Niissä olosuhteissa luovuin kaikesta koskien myös lukemisen erityskurssia ja vain luin sen jälkeen omaksi ilokseni, ja enkä kovinkaan paljoa ennen kuin sota oli ohitse. Pidin hevosen ja ratsastin ja pysyin ulkona suurimman osan päivästä ja olin kokonaan toipunut yskästä, jonka olin saanut West Pointista, ja kaikista viitteistä tuberkuloosiin. Olen usein ajatellut, että se pelasti elämäni ja terveyteni palasi harjoittelemalla ja ulkoilemalla pakotettuna hallinnolliseen työhön ja sotaan, joita kumpaakin paheksun.


Kun kesä oli päättymässä ja viileämmät päivät sekä kylmemmät yöt saapuivat keskuuteemme, niin teltat, joita käytimme, niin eivät enää tarjonneet mukavaa majoitusta; ja ”uudet käskyt” eivät olleet saavuttaneet meitä, niin aloimme hakea helpotusta vaikeuksiimme. Miehiä lähetettiin hakemaan puutavaraa mökkien rakentamista varten ja hyvin lyhyessä ajassa kaikki olivat mukavasti majoitettu sotamiehistä upseereihin. Valtion osallistumisella oli tähän hyvin vähän tai ei yhtään merkitystä. Talvi vietettiin nyt mukavammin kuin kesä oli vietetty. Siellä oli satunnaisia juhlia maanviljelijöiden kanssa ”rannikolla” niin kuin Red Riverin alavia maita kutsuttiin. Ilmasto oli ihanteellinen.


Vuosien 1844–1845 lyhyen kongressikauden lopun lähestyessä meni läpi lakiesitys Texasin liittämisestä Yhdysvaltoihin. Se saavutti presidentti Tylerin 1. maaliskuuta 1845 ja sai heti hänen hyväksyntänsä. Kun uutinen saavutti meidät, niin aloimme taas kaipaamaan ”uusia käskyjä”. Ne eivät saapuneet heti ja 1. toukokuuta pyysin ja sain lomaa kahdeksikymmeneksi päiväksi, tarkoituksenani oli vierailla St. Louisissa. Tämän vierailun tavoite on sanottu aikaisemmin.


Aikaisin heinäkuussa kauan odotetut käskyt saapuivat, mutta ne vain veivät rykmentin New Orleansin parakkeihin. Saavuimme sinne ennen kuun keskivaihetta, ja taas odotimme viikkoja uusia käskyjä. Keltakuume riehui New Orleansissa, kun olimme siellä ja kaupungin kadut näyttivät olevan jatkuvasti hyvin valvottuja sunnuntaipäiviä. Muistan yhden tapauksen, kun tämä valvonta näytti pettävän asukkaiden toimesta. Yhtenä aamuna päivänvalossa olin hereillä ja kuulin yhden kiväärinlaukauksen ei niin kovinkaan kaukaa, jolloin katsoin siihen suuntaan, josta tuo ääni tuli. Näin muutaman ryppään miehiä lähellä ja sain selville myöhemmin, että ”se ei ollut mitään; että muutama herrasmies oli päättänyt selvittää erimielisyyksiään kiväärein kahdenkymmenen askeleen päästä. En muista, että kuoliko tai loukkaantuiko joku, mutta epäilemättä erimielisyydet selvitettiin tyydyttävästi ja ”kunniallisesti” siihen osallistuneiden osapuolten toimesta. En usko, että minulla olisi koskaan ollut rohkeutta taistella kaksintaistelussa. Jos joku mies tekisi vääryyttä minulle niin paljon, että olisin halukas tappamaan hänet, niin en antaisi hänelle mahdollisuutta valita asetta, jolla se tehtäisiin, enkä aikaa, paikkaa ja etäisyyttä, kun teloittaisin hänet. Jos minun pitäisi tehdä toiselle ihmiselle sellaista vääryyttä, joka antaisi hänelle oikeuden tappaa minut, niin pyrkisin kaikin järjenmukaisin keinoin osoittamaan katumusta, jos minulle vakuutettaisiin, että olisin tehnyt vääryyttä. Vastustukseni kaksintaistelulle perustuu korkeammille periaatteille kuin täällä on sanottu. Epäilemättä suurin osa kaksintaisteluista taisteltiin, niin johtuivat siitä, että osallistujilla ei ollut moraalista rohkeutta kieltäytyä niistä.


Camp Salubrityssä ja kun menimme New Orleansin parakkeihin, niin neljättä jalkaväkirykmenttiä komensi eversti Vose, joka oli vanha herrasmies, joka ei ollut komentanut harjoituksia vuosiin. Hän ei ollut mies, josta löytyisi puutteita vaarojen ollessa läsnä. Nyt näytti siltä, että sota olisi tulossa, ja hän tunsi, että hänen velvollisuutenansa oli parantaa taktiikoitansa. Sen mukaisesti asetuimme uuteen asemapaikkaamme, jolloin hän komensi rykmentin pataljoonaharjoituksiin. Vain kaksi tai kolme kertaa oli käyty läpi, kun hän lähetti pataljoonan pois ja kääntyi paikallaan kaatuen kuolleena. Hän ei valittanut huonosta terveydestänsä, mutta epäilemättä kuoli sydänsairauteen. Hän oli mitä arvostetuin mies, jolla oli esimerkilliset tavat ja epäilemättä oman sairautensa luoja.




Luku IV; Corpus Christi, meksikolainen salakuljetus, espanjalainen valta Meksikossa, huollon kuljettaminen


Aikaisin syyskuussa rykmentti lähti New Orleansista Corpus Christiin, Texasiin. Silloin höyrylaivat eivät olleet valtamerillä yleisiä ja matka tehtiin purjelaivoilla. Siihen aikaan ei ollut enempää kuin kolme jalkaa vettä kanaalissa Corpus Christin lahden edustalla; maihin nouseminen piti siksi tehdä pienillä höyrylaivoilla, ja saaren luona kanaalissa, jota kutsuttiin nimellä Shell Island, kun laivat olivat ankkuroituneet joidenkin mailien päähän rannasta. Sen takia työ oli hidasta, ja armeijaa voitiin huoltaa vain yhdellä tai kahdella höyrylaivalla, jolloin kesti useita päiviä laskea maihin yksi rykmentti kaikkine varastoineen, leiri- ja varuskuntatarvikkeineen etc. Siellä sattui olevaa mukava sää silloin, kun se tapahtui, mutta mainingit olivat niin suuret, että kun laiva ja höyrylaiva olivat saman aallon eri puolilla, niin ne saattoivat olla huomattavan matkan päässä toisistansa. Miehet ja kuormasto vietiin alas korkeimpaan paikkaan höyrylaivassa, ja kun laiva ja höyrylaiva menivät yhdessä aaltojen läpi ja olivat lähellä toisiaan, niin lasti siirrettiin höyrylaivaan ja nopeasti alas, kunnes se lepäsi kannella.


Sen jälkeen, kun olin mennyt maihin ja useita päiviä vartioinut Shell Islandia noin kuuden mailin päässä laivasta, niin minulla oli satunnaisesti jokin syy palata laivaan. Kun olin Suviahilla, joka mielestäni oli aluksemme nimi, niin kuulin hirvittävää metakkaa laivan toiselta puolelta ja paljon kiihkeätä merimiesslangia, kuten ”olkoon silmäsi kirotut”, etc. Hetkessä tai toisessa kapteeni, joka oli kiihkeä pieni mies, joka oli kuolemassa tuberkuloosiin, niin ei painanut enempää kuin noin 45 kiloa, niin tuli juosten ja kantaen sapelia, joka oli melkein yhtä iso ja painava kuin hän oli, ja huusi, että miehistö oli kapinoinut. Silloin oli tarpeen pidätellä kapteenia kyselemättä, ja muutamassa minuutissa kaikki kapinasta syytetyt merimiehet olivat kahleissa. Minusta pikemminkin tuntui silloin, että olisin toivonut olevani poissa laivasta. Kun kapinasta syytetyt miehet laitettiin kahleisiin ilman vastarintaa, niin aina epäilin, että tiesivätkö he kapinoineensa, kunnes se heille kerrottiin.


Kun olin valmis lähtemään laivasta taas, niin ajattelin, että olin saanut tarpeeksi työskennelläkseni kaksinkertaisella ja yksinkertaisella väkipyörällä, jolla matkustajat laskettiin alas laivan ylemmältä kannelta höyrylaivaan alempana, ja päätin, että menen alas ilman apua. Kertomatta aikeistani kenellekään, niin nousin kaiteelle ja tartuin keskimmäiseen köyteen juuri sen ylemmän pysäyttäjän alla, jolloin laitoin jalkani koukkuun alemman pysäyttäjän alla, ja astuin pois niin, kun joku sanoi ”pidä kiinni”. Se oli liian myöhäistä. Koetin ”pitää kiinni” kaikin voimin, mutta kantapääni nousivat ylös ja pääni kääntyi alas niin nopeasti, että otteeni lipesi ja syöksyin pää edellä veteen, joka oli noin viiden metrin päässä allani sellaisella vauhdilla, että näytti etten koskaan pysähtyisi. Kun tulin taas pintaan, niin ollen hyvä uimari ja menettämättä mielenrauhaani, niin uin ympäriinsä, kunnes minulle laskettiin ämpärissä köysi ja minut vedettiin ylös ilman naarmuja tai vammoja. En usko, että siellä oli yhtään miestä, joka tunsi myötätuntoa minua kohtaan, kun he huomasivat, että en ollut loukkaantunut. Itse nautin siitä vitsistä. Suviahin kapteeni kuoli tautiinsa muutaman kuukauden päästä, ja uskon, että ennen kuin kapinalliset joutuivat oikeuden eteen. Toivon, että heidät vapautettiin, sillä kuten aikaisemmin sanoin, niin ajattelin, että kapina oli heikon ja sairaan miehen aivoissa.
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